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Zsemle. TÁVIRATOK.
(.Saját tudósítónktól.) 1

A londoni konferencia kudarca, i
,PúfC*:Berlin, aug. 17. J

Berlini politikai körökben úgy vélik, j 
hogy a jóvátétele kérdésnek feltétlenül I 
revízió aiá kell kerülnie, a londoni kon- j 
ferencm kudarca ellenére is. Ha Német- 
ország halasztást kapna is az, esedékes | 
jóvátétel fizetésére, akkor sem változtatna i 
azon a helyzeten, hogy Németország j 
fizetésképtelen. A londoni konferencia I 
kudarcai egyszersmind Lloyd George j 
vereségének tekintik Berlinben. Lloyd i 
George ugyanis a ' konferencián- mind- j 
végig amellett harcolt, hogy Németország- j 
nak hosszabb moratóriumot : adjanak. I 
Lloyd George tehát ismét kénytelen volt | 
meghátrálni Poincaré előtt, amikor a i 
hosszú moratóriumot már elvben is el-

■ vetették. ■ > -I
Diplomáciai körökben úgy magya- , 

rázzák Lloyd George magatartását, hogy i 
nem akart szakadást előidézni az ántántban ' 
és nem akarta annak ódiumát magára 
hárítani, hogy őt vádolják az angol
francia barátságos viszony feldulásavak 
Lloyd George azért is járt el igen óva
tosan, mert Londonban is folynak a meg
beszélések az amerikai pénzügyi vezető- j 
emberekkel arra vonatkozóan, hogy az : 
Egyesült-Államokat is bevonják az európai ; 
újjáépítés munkájába. Ez volt az o^a, í 
hogy Lloyd George tanácsosnak látta I 
ismét meghátrálni a franciák követelései - 
elől..

A konferencia kudarcának hatása | 
Londonban. . I

London, -wg. 17. 1
Angol hivatalos 'körökben nagyon 

sajnálják, hogy Franciaország az értekez- j 
leien a többi szövetségessel .,elientétbe■' 
kerüli. De a helyzetet nem veszik túl 
tragikusan. Hangoztatják, hogy lényégé
ben ugyanarra ,3. végső célra törekszenek 
és- eltérés csak abban van, hogy Francia- 
ország más úton-módon iparkodik ezt a i 
célt elérni. A szövetségesek nem értenek j 
egyet Franciaországgal abban, hogy Poín- j 
cáré javaslatai gyakorlatiasak, vjigy ered- j 
menyesek lennének. ■ a

Lloyd George 'nem -azért ellenezte a | 
1.francia álláspontot, ' mintha a németek i 
iránt gyöngéd érzelemmel viseltetnék, Jia- I 
nem azért, mert a franciáktervbevett | 
szigorú rendszabályait nem tartja cél 
vezetőnek. ? ’ -

Omne ninnum nocet, magyarul: Min
denből megárt a sok. így vagyunk mi j 
a zsidósággal is. Annyian vannak, hogy 
már a számukat is nehéz rriegálli-ipitani. 
Mióta: értesültek arról, hogy Magyarország 
a zsidók ddorádója. seregestől' jöttek hoz
zánk szerencsét próbálni, s hogy minő si
kerrel. azt hiszem, teljesen felesleges fejte- \ 
getm. Különösen megtetszett a zsidóságnak \ 
Magyarország a háború alatt, .amikor be- | 
csúszott hozzánk (,alteiábétBukovinából \ 
stb. körülbelül 700 ezer (673.:42~>) zsidó, j 
Északkeletiek, keletiek ide menekültek. Spe
kuláltak, uzsoráztak, jól éltek. Ma is itt 
vannak keres kivétellel,, jólétben, gazdag
ságban. családostól, mindenestől, összes er
kölcsi tulajdonságaikkal együtt, mert, az 
arra illetékes tényezők, a mindenkori kor- I 
rnányok erélytelenek, elnézők voltak velük | 
szemben a . háborúi alatt is és a háború j 
után is. Gyarapítják a magyarság számát, j. 
amint ők mondják s hogy minő silierrel, j 
arról, beszédes bizonyítékul szolgálhat a*j 
budapesti- középiskolákban rinult zsidó 
nörmtdékek száma. ■ . ■

Ezek a számok mindennél jobban bi- 
zonyitják azt, hogy mennyire kell a zsidó
kérdéssel nemzetvédelmi szempontból is fog
lalkozni. A budapesti középiskolák száma 
eg.yharmadát teszi Csonka-Magyarország 
összes középiskoláinak. Ezekbe-az iskolákba 
az elmúlt évben beiratkozott IS *73 nyil
vános tanuló és pedig kétharmad részben- 
fiuk, egyharmad részben leányok. A nyil
vános tanulók közül keresztény 63''9 száza
lék, izraelita 36'1 százalék. Vagyis a ta- 

-mdáknak több mint harmadrésze izraelita. 
Ha csak a leány gimnáziumok arány számát 
nézzük, ott pedig azt- tapasztaljuk, hogy a 
zsidók száma 42 százalék.

A maiz, szinte elviselhetetlen viszonyok 
között a magyar államkincstáír — minid 

'meg van állapítva — minden egyes-közép- ! 
iskolai tanulóra 6200 koronát fizet rá ak
kor. amikm i:, Cipm-’ -f darfá-'áho. az 
ország lakosságának, mák <j százaléknyi j 
zsidósága járul .hozzá. Nú-m engediietú meg j 
c magyar á!i.am mag.áwik azt .a luxust, | 
hogy a fenti arány- dacára a., bőségben és j 
jólétben tobződó-'-ssido-yág gyermekei, neveié- I 
sédez segédkezet - nyújtson. -Mindenkinek I 
joga vaii ahhoz, hogy ha megtámadják, ! 
védekezzen,: .4 magyarság szellemi .fölényé-'-, 
nél. és többségénél fogva jogosult arra, hogy j 
a zsidóság káros terjeszkedését megakadó- |. 
lyőzza 'ép- úgy a középiskolákban- is, mint 
'az egyetemeken... Ezért követeljük a klizép- 
■iskolakban, is a numerus clausus behoza
taliig.

Hiszek• égych'aBlBaöíyyiil-hcégófrv ■ ? óija/o 
ffiSíék.egyélsÍifiéÖröBsi^azalgba^|®l|f 
Hiszek Magyarország feltámadásában.
lége m-1 ■ ■ • # .véééiyiig a|||j|sig^lSWWA,Örömmel üdvözöljük 

mindazokat az intézkedéseket, melyeket 
a kormány a drágaság letörésére igénybe 
vesz. Ennek az óriási horderejű kérdés
nek mikénti megoldására különböző vé
lemények, különböző felfogások alakultak 
ki, de abban mindenki egyetért, hogy a 
legkíméletlenebb erővel és szigorúsággal 
kell hozzálátni a sendcsináláshoz, mert 
különben tönkre kell mennünk a drága
ság pusztító baciilusainak, mérgező hatása 
alatt. A kormány maga is életbevágóan 
fontosnak látja a kérdést. Meghallotta 
százezer és százezer száj kiáltó jajszavát, 
mely kenyeret, ruhát, cipőt, fűtőanyagot 
és lakást kér; megértette, hogy addig 
nem szabad a legdrákóibb intézkedések
től sem visszariadni, amíg mindenki nem 
lesz abban a helyzetben, hogy kenyér
gondjaitól megszabadulva, minden tehet
ségét hazánk újjáépítésére fordíthassa. 
Megéf tetté óapkőr iii Wyfi|ó|Jja8®|l||Bfrí 
a szerencsétlen Csonkamagyarországban 
nem lehet nyugalom, nem lehet békesség, 
amíg a földmives, a hazájáért mindent 
feláldozó gazdatársadalqm napkeltétől- 
napnyugtáig tartó verejtékes munka mel
lett azon-töpreng, hogy fáradságos mun
kájának lesz-e annyi gyümölcse, ami elég 
lesz adóra, elég lesz léte fenntartására; 
míg a tisztviselő, a munkás éhesen, ron
gyosan görnyed napi munkája mellett.

Épen azért a kormánynak tovább 
kell menni a megkezdett úton és. további, 
rendszabályoknak kell/Tönrii, amelyek 
irgalmatlanul kedvét-’Seegik azoknak az 
árdrágító hiénáknak, kire-pöffeszkedő gőg
gel, csillogó, ékszerekkel, pompás ruháik
ban remié kéjelegve tekintenékI ireánk 
terített asztalaik rnellől és a jóiét hegyén 
nöffeszkednek sátáni nyugalommal. re 

Hidotf dolog, hogy az engedékenyé 
•> ’xm .* , m „yülölséget szül

anyára a kormánynak igazságős 
szigorúsága is mérheietlen gyüiölséget 
fog eredményezni az árdrágítók, a haszon- 

habzsoló iáborában, de ez ne 
rí. _ '.issza a kormányt utol 'orgy 
ft a > i*-g3 io .hmm mrden^t pár
ta. in . ságossággai ra e.! s; a’ ..nia 
’n-' irg . • o i; ftRO) ne

lépje túL A nmt i ><j utm>p km c ’ el- 
f-i' s.. eh'• ifo fa ? síbolok, a pénz- 
kutv - 'igbor^ústk nemz0-., szi- 
pvöizo iád®, ’n ’G\ el kel' r tanítani, 

.lehetetlenné keil .‘enni és megtisztítani
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az élelmiszerpiacokat, az üzleteket, a k;-- ■ 
rakatokat azoktól az éhes piócáktól, akik- i 
nek egyedüli céljuk a közönség kiuzso- ! 
rázása. Nem szabad ezekkel a bitangok- I 
kai keztytis .kézzel bánni, hanem inter
nálni kell öltét, s reméljük, akkor elmegy ( 
a kedvük a közönség kiuzsorázásától s a í 
meggyötört milliók-vérének kiszívásától.
- ■■ ; 1 ; k. i

Az idei termés rosszabb a tavalyinál. 
A kukorica, bargenya. takar- és takarffláayrépa 

. . kevesebb termést igét.
A kiadott hivatalos termésjelentés szerint 

a 'legutóbbi két hét száraz időjárása a hordás 
és cséplés munkálataira igen kedvező ■ volt 
ugyan, ellenben a még künn levő növényzet 
fejlődését megakasztotta. Így különösen a kapás
növények oly helyeken, amelyen csapadékot 
nem kaptak, sokat szenvedtek.

A beérkezett minősítő becslések szerint 
a tengeri, burgonya, cukor- és takarmányrépa 
terméskilátásai csökkentek. A kerti vélemények, 
kereskedelmi növények és takarmányfélék szin
tén megszenvedték a szárazságot. A gabona
félék terméskilátásaira nézve a legutóbb közzé
tett jelentéssel szemben csak csekély mérvű 
emelkedések, illetve csökkenések mutatkoznak.

A búza hordását mindenütt befejezték s 
a cséplés is javában folyik, sőt egyes vidéke
ken már befejezéséhez közeledik. A gazdasági 
tudósítók és a m. kir. gazdasági felügyelőségek 
adatai szerint

.. kataszteri holdanként átlag 5 91 q, 
vagyis összesen mintegy 11,860.348 q 

búzatermés várható.
1921. évben Csonka-Magvarország 
14,346.944 q volt.
behordását is mindenütt elvégez- 
nagyobbára szép, némely vidéken

A múlt 
búzatermése

A rozs
ték. A szem 
szintén megszorult. ■ I

Összesen mintegy 5.126.058 métermázsa ■ ‘
a valószínű termés. . ;

A múlt évben learatott területen összesen ( 
5;887.187 q rozs termett. í

Az árpa behordását .és csépíését is j 
nagyobbára befejezték. Szalmatermése általában ! 
közepesen aluli. Összesen mintegy 4,433.332 I 
métermázsa árpatermés remélhető.

A múlt évben a learatásra került terüle
ten összesen 4,661.103 q árpa termett.

A zab cséplése folyamatban van. A szem 
minősége általában közepes. Összesen mintegy 
3,208.749 métermázsa zabtermés remélhető.

A tengeri a tartós szárazság következté
ben általában visszamaradt fejlődésében. Ned
vesebb talajú földeken és ott, hol esőt kapott 
a tengeri, szép termést ígér. r ;

A burgonya terméskilátásai a tartós szá- ; 
razság következtében szintén csökkentek.

A cukorrépa a kapások közül eddig arány- > 
tag még legjobban tűrte a szárazságot. >

A takarmányrépa terméskilátásai szintén d 
csökkenlek. Kiadós eső azonban még sokat ( 
javíthat rajta. " i

A gyümölcsfélék közül almából, körtéből j 
eiég szép termésre van kilátás, dacára annak, ! 
hogy sok a férges és lehullott gyümölcs. Szil- í 
vából és barackból középtermésre van kilátás. !' 
A dinnye szedése már helyenkint megkezdődött! ! 
Közepes eredmény várható. - i

A szőtök általában elég szépen fejlődnek, [ 
helyenkint azonban a szeles és száraz időjárás I 
miatt sokat szenvedtek, kiadós eső igen kivá- j 
natos volna. Általában közepes termés várható, j 
A bor ára literenkint 28—30 korona között | 
váltakozik. * . , I

Az én szeretett olvasótáboromhoz. Borzalmas tűzvész
Megnehezült az idők járása felettünk. Az í Iga! somogymegyei községben, 

élettel való küzködés. az anyagiak kai való küz- l Hatvan ház és rengeteg gabona 
| lett sa lángok martaléka. — A kár 
i j,egylffliÍliSfÖ koröriare ffg. 3!.

Óriási tűzvész pusztított a somogymegvei 
Iga! nagyközségben szombaton reggeltől éjfélig. 

; • Leégett hatvan ház az összes melléképületekkel 
és gazdasági felszereléssel, a tűz martaléka lett 

|- az udvarokban asztagba rakott gabona is, körül- 
; belül 3--400 millió kotorta értékben. A kár az 

eddig megállapít itató becslés szerint meghaladja 
- az epy niilliárdot A tűz. Karai József gazda
■ házánál ütött ki reggel hat órakor a cséplő
gépből kilobbant hatalmas láng következtében.

j Pillanatok alatt lángot fogtak a szalmatetős, 
( cserép- és palatetös házak az összes mellék- 
i épületekkel és alig fel óra aiatt rettenetes, tüz-
■ vész pusztítóit a faluban. A tűz oltására nagy 
(■■gyorsasággal megérkeztek a közelfekvő községek

tíizoltóí, úgyszintén a közelben gyakorlatozó 
7-e.s kaposvári gyalogezred egy százada, a ka
posvári rendőrség 25 embere

-Szüriétnélküli, emberfeletti munkával este 
fél 8-ig sikerült a tüzet annyira lokalizálni, 
hogy továbbterjedésétől tiem kellett' tartani. 
Este 8 óra után azonban hirtelen feltámadt a 
szél, amely az izzó zsarátnokokról lefújta a 
pernyét és egyes helyeken ismét fellángoltak 
a rettenetes iangáyelvek. Igái községre rette
netes éjszaka következett. A holtrafáradt lakos
ság úgyszólván képtelen volt a megmozdulásra. 
Három órai megfeszített munkával mégis sike
rült a veszedelmet megszüntetni. A tüzkárosui- 
tak legnagyobb része szegény ember, akiknek 
elpusztult mindenük s akik a maguk erejéből 
jiem tudnak felépülni s a legnagyobb nyomor
nak néznek elébe. Tallián Andor alispán, mint 
értesülünk, segélyakciót indít a szerencsétlenek 
felsegélyezésére. Emberéletben, szerencsére nem 
esett kár, csak kisebb égési sebeket szenvedtek 
egyesek. A rettenetes tűzvész következtében a 
nagy községnek több mint fele elpusztult. 
Somogymegye másik községében, Gigébenzl 
pusztított a tűz. Az egyik gazda gabonaa§zt|gja 
a cséplőgép szikrájától kigyulladt s rövi 
alatt porrá égett tizenkét gazda pajtája, kájzlíb 
összes szalma- és szénatermése. A kár ittl is 
több millió korona.

delem már kimerítette erőinket. Mipüen téren j 
óriási a drágaság. A spekuláció te'haitoíta rrin- j 
denhek az árár, de á; Hetekét, föidmivesiesivé- | 
rei.m® kezdi újból - lenyomni. Őrködtem ’e kis j 
lapunk' hasábjain tollal, ahol tehetiem szóval, j. 
jogos érdekeitek felett. De a spekuláció ben
nünket sem hagyott ki számításából. Talán 
azért, hogy anyagilag fönkretéve elnémítson 
bennünket, hogy értetek ne tudjunk olyan bá
tor szóval, meg nem alkuvó lélekkel harcolni. 
A nyomdabéreket horribilis módon felemelték. 
Először 35 százalékkal, utána hamarosan 25 
százalékkai, majd megint 10 zel, mikor'ez sem 
volt elég, ismét 30 százalékkal, a héten pedig 
egyszerre 62 százalékkal emelték a nyomdai 
költségeket. Összesen 162 százalékkal A papír 
árát'250 százalékkai. A posta több ízben .emelt 
100—100 százalékkal, összesen 200 százalék
kal. A vasul, amq/yen Pestről szállítottuk pa
pírosunkat, 300 százalékkal emelte a lehet- 
forgálmat. Ezt mar tovább nem bírom, testvé
reim. Az összes újságok négyszer-ötször emel
ték áraikat. Én kitartottam. Nem akartalak 
háborgatni benneteket. Öt-tíz koronák már rég
óta az újságok árai. - Én még mindig meg-’’ 
maradtam a 2 korona, mellett. Tovább azon
ban lehetetlen a vergődés.. Kihúztam, ameddig 
bírtam. Reményiem, kedves olvasóim, belátjuk, 
hogy ■ nem zsaroltam őket, de belátják ezekután 
azt is, hogy az eddigi árakat- fenn nem tart
hatjuk.

Bizalommal nézek a jövő elé. Nem hi
szem, hogy az én szeretett olvasótáborom el
hagyjon engem csak azért, hogy végiilfamilö&r j 
már minden szakadt, augusztus hó 15-től kezdve 
én is kénytelen vagyok kis 
emelni. Nézzék csak meg a 
szór, de hányszor emeltek!

Tudom, nehéz nektek-'

lapunk árát fel- ( 
többieket. Hány- |

is a megélhetés! ( 
Minden garast meg kell fognotok! Átérzem ( 
minden nyomoruságtokat. Azért is nem kopog- ( 
tattani be hozzátok. De most mar nir.cs tovább. , 
Én is oda állok szeretett testvéreim ajtaja elé, | 
panasszal az ajkamon, de felemelt fővel, mert i 
becsülettel harcoltam minden időben keresztény ! 
földmives népemért; s kérlek benneteket, hoz- j 
zátok meg lapunk -érdekében ezt az áldozatot 
csak azért is, hogy akik így akarták elnémítani 
bennünket, ne örülhessenek. Majd az Isten 
megadja nektek más úton-módon, amit 
reánk köttetek.

A mai naptól kezdve lapunk ára: 
negyedévre . 120 korona,
félévre . . 240 korona.
Egyes szám ára 5 korona.

Szeretettel hívlak kitartásra mindnyájatokat.
Zsilavy Sándor 

szövetségi elnök, felelős szerkesztő.

!'gy

ELSŐ KERESZTÉNY 
BIZTOSÍTÓ INTÉZET Rt. 
ameiy kizárólag keresztény és nemzeti alapítás, el
fogad olcsó díjtételekkel es kedvező feltételekkel 

tűzbiztosításokat, jégbiztosításokat, 
betöréses-lopás biztosításokat, 

élet- és népbiztosításokat. -
Más társaságnál érvényben levő biztosí
tásokat teljes felelősség mellett vesz át.

■ igazgatóság :
Budapesten, IV.,' Fővám-tér 2., félem. 
Főkirendeltségi székhelyek : Budapest, íiyJr, Oebreczen.

■ Kirendeltségek: Szombathely, Kaposvár, Székesfehérvár,
< Szeged, E»zte^ra^istanfflegyhta,fNyiregyh4za, Eger, ■

' EGY ÉJSZAKA.
■ Csendes éjszakába’ elmerengve állok, 

Sötét felhőinél virradatra várok. 
Míg a hajnal pirkadását várom, 
Eszembe jut földi vándorlásom.

Vándorlásom után hazám vándorlása 
E sötét, szomorú, csendes éjszakába.
Látom, vándorúfján megtépázva halad, 

■Összetört testével csakhamar leroskad.

Roskadozva hajnal pirkadását várja, 
Isién, hozd fel napod e szegény hazára!
Hozd jel, hozd jel, áraszd, ktildjed szerte-széijel, 
Ne legyen hazánkon soha gyászos éjjel!

■ Meleg sugarával' éleszd fel reményünk,
• Midőn e hazára áldásodat kérjük: 

Áldást, békét, a nép csendes nyugodalmát. 
Add vissza magyarok régi nagy hazáját.

Zánka. 1922 julius 28-án. ' Csemez Pista.

Sürgős eladást
Országos méretű' hármas kaptár-^ 
négy keretsoros, 120 beépített keret, 
íé'2 kilogramm méh-viasz, négy erős

- méh család azonnal eladó.
Bővebb felvilágosítás nyerhető Tarrósi Gábornál 

Vid, posta Nagyalásony.
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Felhívás .Pápa város közönségéhez, i 

Van-e valami rettentőbb, mint emberi > 
gyengeségünk, tehetetlenségünk tudatában a 
fékevesztett vad'elemek tombolását, pusztítását 
látni ? Van-e valami kétségbeejtőbb, mint rövid í 
pár pillanat alatt megsemmisülve látni, ami egy-1 
egész élet szorgalmas munkájának, gyümölcse, ji galom képét mutatták. A tőzsdén a dól- 
fáradságunk, nélkülözésünk drága kincse, mely' lár 890-es árfolyamot ért el, tegnap a 
talán apánkról szállott reánk, melyet mi is örök- nyitáskor 970 márkával jegyezték, de- 
ségül akartunk gyermekeinkre hagyni: családi j 
fészkünket. Ha vihar tombol, ha jég veri veté- I 
sünk, van még menedékünk; de hova hajtsuk : 
le árva tejünkéi, ha mardosó lángnyelvek fel- : 
emésztették fejünk felül házunk tetejét, ledön- j 
főtték annak életünkkel annyira közös falait, i 
Ahhoz a kicsiny házhoz — melyen kívül talán ; 
egyebünk sím# a földön — oly annyira, oly \ 
végtelenül ragaszkodunk, hogy igazán boldog- j 
talanok, igazán földönfutók vagyunk, ha 
elveszítjük. Csak az - tudja mi ez az érzés, 
azt egyszer átszenvedte.

Ki menthet meg bennünket, ki lehet 
gítségünkre a tűzvész pusztítása közepette, csak 
a tűzoltó, aki éberen áll őrt, amikor Te pár
náidon pihensz. Ö a sötét éj őre, -vagyonod, 
bogárhátu kis házad megmentöje.

Ezek a derék pápai tűzoltók augusztus 
20-án (vasárnap) este fél 9 órakor tartandó 
táncmulatságukra hívnak mindnyájunkat. Jertek"! 
Legyen ott mindenki kivétel nélkül s legyen 

- segítségére a tűzoltóknak, . hogy céljukat — 
hiányos szertáruk kiegészítését, mely a tűz
védelmet valósággal meddővé (eszi —’ elérhes
sék.- Ne felejtsük el,"minden parányi adomány 
a köz érdekében történik.

se-
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Németország 500 ezer fontot 
fizetett.

■Berlin, aug. 17.
A német kormány Franciaország, 

Belgium, Nagybritannia és Olaszország 
kormányaihoz tudvalévőén azt a kérést > 
intézte, hogy a kiegyenlítő tartozások 
törlesztését havi félmillió font sterlingre 
szállítsák le. A Szövetséges hatalmak 
mindeddig nem küldöttek értesítést, hogy 
miképpen döntöttek. Ezért a német kor
mány ígéretéhez híven, hogy szerződéses 
kötelezettségének eleget tegyen, 500.000 
font sterlinget utalt át az angol és francia 
kiegyenlítő hivatalnak.

' f' .

György herceg tárgyalása 
Pasicscsal. .

Belgrád, aug. 17.
György herceg apanázsának rende

zésére minisztertanácsot tartottak, amely
nek -felhatalmazására Pasics személyesen 
tárgyait a volt trónörökössel. A tárgyalás 
befejezésével még az est folyamán Pasics 
a kormány tagjait sürgős minisztertanácsra 
hívta össze, amelyen előterjesztette, hogy 
György herceg a vele való tárgyalás al
kalmával azon kívánságát terjesztette elő, 
hogy a részére megállapítandó apanázst 
a királyi civilista és ne az állami költ
ségvetés terhére állapítsák meg. A mi
niszterelnök ezen kívánságra való tekin
tettel azt ajánlotta, hogy sürgősen kérjék 
meg a királyt, egyezzék 4)ele Blédben 
koronatanács megtartásába, egyben azt 
javasolja, hogy György herceg apanázsát ( 
százezer dinárban állapítsák meg havonta.

DUNÁNTÚLI HÁZÁNf

Pánit a berlini tőzsdén. ,
Berlinből.jelentik: A londoni tárgya

lások meghiúsulásának híre már hétfőn 
este rendkívül heves nyugtalanságot kel
tett pénzügyi és kereskedelmi körökben. 
Ai berlini devizairodák -tegnap óriási iz- 

rendkívül nyomott és izgatott, hangulat 
mellett a dollár ára ugrásszerűen 1040 
márkára emelkedett. Ezzel összefüggés
ben a többi deviza is megdrágult, még 
pedig olyan rendkívüli mértékben, hogy 
a márka délelőtt az utóbbi napokban 
amúgy is csekély értékéből egy negye
det veszített.

HÍREK.
..Csonka Magyarország -- nem ország,
Egész Magyarország — mennyország’"

— Kutatás Oroszországban maradt i 
hadifoglyaink után. (Folyt.) Fehér György | 
101. gye., 26 éves, Turkesztán, 1916. Farkas j 
Sándor tzds. 21. gye., Orenburg. Forgó Pál 5. ’ 
hgye., Skobelev. Farkas György 69. gye., Novo- 
Nikolajevszk, 1915. Farkas József 31. hgye., I 
27 éves. Földessy Károly 7. hgye., Konovalovo 
Perm. Fehér András Taskend.-Faragó Antal 25. 
gye., 37 éves, Ufa, 1918. Farkás József 60. 
gye. Fodor István 65. gye., Sarapol. Flach 
Gyulay-áíö éves, Seinkov G. Tanrbor. Fried 
Hermáim 10. hgye. Foki István 1. hgye., 
Simbirsk, 1917. Fodor András 2. hgye., Penza. 
Frühling Sándor tized., Moszkva. Fikó József 
1. hgye., Fürdössy József tized. 19, hgye., 
Fáhos György 19. hgye., Krasznoszavodszk. 
Fischer János 23. gye., Kurgan. Füger Ferenc 
treed. 61. gye., Kern. Archengelszk, 1916. Fodor 
János 3. hgye., 24 éves. Fohs Rókusz 301. 
hgye.,- 43 éves, 1816. Fiesor Lajos Omszk,. 
1918. Gombos János 19. gye., 28 éves, Penza. 
1916. Gál Imre 5. húsz, e., Sztravoszpol, 1918. 
Goldfinger Ágoston 13. gye. 27 éves, Chaba- 

■rovszk, 19t8cGyurics József 49 éves, Turkesztán,
1916. Gubacsi István 16. hgye., Jekaterinburg,
1918. Gede Sándor őrm. 9. hgye., Kazán, 1921. 
Gold Gyula egyéves önk. 26. hgye., 36 éves, 
Szlobodszkov (Wratka), Gondi József 38. gye., 
34 éves, Kazán, 1916. Gertner Gyula hdgy. 
8. hgye., 41 éves, Konovadovo G. Perm, 1917. 
Gutay Pál 2. v. ezr., 34 éves, NoVoszensz 
(Szamara), 1918. Gruben Imre eéö., 24. vdszzl.," 
32 éves, Csadzni, 1919. Györffy Károly 38. 
gye., 25 éves, Sztanko (Leiban), 1017. Galotti 
István 101. gye. 32 éves, Orenburg, 1617. 
Geroy Péter 5. hgye., 39 éves, Kana (Tomszk),
1919. Göczy Róbert 1. hgye., 29 éves, Túrié,
1917. Gyurik Jenő 32. gye., 42 éves, Solti 
(Kaukázus), 1917. Gallay Gábor 29. gye., 35 
éves, Peren, 1916.. Gyuiay Árpád szds. 41. 
gye., 44 éves, Osch, ly 17 (meghalt ?). Gombos 
János, 18. gye.-, 28 éves, Penza, 1916. Gyurcsik 
János 45 éves, Jusina, 1917. Gottesmann Farkas 
65. gye., 40 éves. Gomba Lajos 39. gye., 39 
éves, Merő. Gubacsi József 26- gye., 40 éves, 
Moboszkacse (Miatka), 1915. Gulyás József 1. 
hgye., 34 éves, Ufa, 1920. Gigler Ferenc 32. 
gye., 29 éves,- Kazán, 1918. Galambos- Ferenc 
1. hgye., 23 éves, Blagovesztenszk, 1919. Ga
lambos János 6. hgye., 30 éves, Novonikola- 
jevszk, Gomlár József 67. gye., Kevzsninszk, ' 
G. VladimirsZk, Gross Henrik 65. gye., Taskend,
1918. . Grünwald Henrik -66. gye., 30 éves. 
Gyuricsek Ferenc 8. hgye., Reavszkaja Wolard

■.X..
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, Ká]mán>,12®gye.;S38 ;éO«f5Rbnéfg|||ÓÍ(IÍte|| 
' gye, Geri Ferenc 12. hgye.,32 éves Jekaterinburg.• 

. —- Hatalmas jégeső. Sopron megyé
nek csornai és kapuvári járásában e hó 12-én

i reggel rendkívül nagyarányú jégeső volt, amely 
annál inkább is nagyobb veszedelmet jelentett, 
mert, minden eső-nélkül vonult végig>a maga 
pásztás útján. Az egészben az volt a szerencse, 
hogy a szőlőterületeket kikerülte s így tulaj
donképpen csakis a gyümölcsösök egy részé
ben tett kárt: Csófhán:|á®jégésőÓöl|átiLfflgy-|® 

i arányú volt, hogy - WB^®á|BléfÖnhtt|áíókSt®iic 
szétpattantotta, aminöBfföíyííhfo^
szélgetések- szüneteltekójMikóflá íjégBÁteiBúiUl•: 
az • utcákon összetört ablakok darabjai és a 

i jégtől agyonvert madarak feküdtek, elborítva a 
I fákról Hévért lévelékkéÍ;Í:HÖgy®mékkŐrá||iVoit zaiB 
| pusztítás, azt az illusztrálja, hogy az utcákon négy 
| ujjnyi magasságban feküdt a nagyszemü jég. 
I . — A felemelt vasúti tarifa. A Ma- 
| gyár Távirati Iroda illetékes helyről nyert érte- 
| siilése szerint, a magyar királyi államvasutak 
| személy- és árudijszabásának felemelése, ame- 
i lyet augusztus 17-re hirdettek meg, közbejött 
| technikai akadályok miatt csak augusztus 19-én 
I fog életbe lépni. Ugyanekkor fog életbelépni a ‘ 

díjemeléssel szemben engedélyezett díjmérsék
lés is. Augusztus 17-én és 18-án tehát az eddigi 
díjszabásokat fogják még alkalmazni.' A Déli- 
vasut díjszabása szintén 19-én lép életbe. A 
Győr—Sopron—ebenfurti vasúton, továbbá,-a 
Debreczen—nyírbátori és Pécs—mohácsi helyi
érdekű vasúton szintén 19-én lép éléibe az új' 
tarifaemelés. ■ ... .

— Mennyit fizetnek a kaloesai 
haszonbérföldekért? Kalocsai levelezőnk 
jelentése szerint a minap mgnt végbe a városi 
földek bérbeadása, összesen mintegy száz
negyvenhat parcellát, egyenként négyezer négy
szögöleset adtak bérbe. Egy-egy parcella évi 
bérlete átlag hat-hat és félmázsa búzáért kapott 
gazdát. A kisebb értékű földek természetesen 
jóval csekélyebb bérletösszegekért keltek el.

— Internálják az árdrágítókat. Az 
elviselhetetlen drágaság erélyes intézkedésekre 
készteti a kormányt, amely most erősen 
megszigorítja a spekulánsok és árdrágítók 
büntetését. Az árdrágítók büntetését súlyos
bítja, hogy nagy pénzbüntetésen és elzárá
son kivül büntetésük letöltése után internálják 
őket. Az igazságügyminiszter bejelentette a 
nemzetgyűlés drágasági bizottságának tegnapi 
ülésén, hogy törvényjavaslat készül a valuta
spekuláció megakadályozására. Bethlen István 
gróf miniszterelnök kívánatosnak tartja, hogy 
a bíróságok gyorsan folytassák le a spekulán- 

} sok ellen megindított eljárást, a pénzbüntetése- 
I két pedig föl kell emelni. Az árdrágítás meg- 
| akadályozásának az is egyik módja a miniszter- 
| _elnök szerint, hogy néhány nagy árdrágító céget 

pellengére állítanak. A kartellek és a bankok 
radikálisabb megrendszabályozását is szüksé
gesnek tartja a miniszterelnök. A belügyminisz
ter ankétot hivott össze a drágaság elleni küz
delem dolgában. Az ülésen elhatározták, hogy 
repülőbizottságokat alakítanak, amelyek negyven
nyolc órán belül megkezdik működésüket. A 
belügyminiszter kijelentette, hogy a megoko- 
latlan árdrágítást elkövető kereskedőkkel szem
ben, mint a gazdasági életre káros elemek ellen, 

' a büntető eljáráson kívül az internáló eljárást 
is megindítja. .

- — Pénz találtatott; igazolt tulajdonosa
átveheti a rendőrségen.

k
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A debrecteni lóvásáron közepes felhajtás mel
lett az irányzat lanyha volt. A gazdák inkább 
a jőminőségü lovakat keresték. Arak: jóminő- 
ségü kanca 60—80 000, közepes minőségű 
35—50.000, silány minőségű -lovak ára nagyon 
különböző volt. Az árak a múlt héthez viszo
nyítva 10—15 százalékkal estek, ami arra ve- 

' zethető vissza, hogy, a mezőgazdasági munká
latok legnagyobbrészt befejeződtek. — Marha
vásár száj- és..-körömfájás miatt nem volt.

—-' -őszi barackot, zöldpaprikát és 
ugorkát engedély nélkül lehet kivinni. 
A földmivelésügyi miniszter-úgy rendelkezett, 
hogy őszibarack és friss zöldpaprika engedély 
nélkül vihető ki vámkülföldre. Kiviteli illeték 
fejében, őszibarack után métermázsánként 600, 
zöldpaprikáért 400, uborkáért 300 korona fize
tendő.

— Mennyibe kerül az építkezés. 
Debreczen városnak az egyik pusztáján két 
istálló és egy hodály leégett, amit újra föl kel
lett építeni. Az építkezésre árlejtést hirdettek 
és két pályázó jelentkezett. Az egyik a három 
épületért a korona nagy esése, idején 41, a 

'másik pedig 17 millió koronát kért, de mind
egyik kijelentette, hogy az anyagárak emelke
dése esetén, megfelelően többet számít föl.- A 
város ezeket az ajánlatokat nem fogadta el s 
egy harmadik vállalkozóval kötötte meg a szer
ződést, aki arra' kötelezte inagáf, hogy 20 nap 
alatt minden kikötés nélkül elvégzi az építke
zést és pedig 17 millió koronáért. - Ennyibe fog 
tehát kerülpi Debreczennek két istálló és egy 
hodály.

— Felvétel a gödöllői baromfi
tenyésztő munkásnőket képző isko
lába. A gödöllői szakiskola célja' növendékeit 
a baromfitenyésztés minden ágában, de külö
nösen nagyobb baromfitenyésztő telepek körül 
előforduló teendők végzésére, azonkívül a ser
tés-, szarvasmarha-, nyúl- és méhtenyésztésréj 
tejkezelésre, zöldség- és gyümölcstermelésre 
gyakorlatilag kiképezni. A felvételi kellékek: 
16 évet betöltött és 30 évet meg ‘nenr haladt 
életkor, erős, egészséges testalkat, Írni és olvasni 
tudás, kiskorúaknál szülői beleegyezés. A nö
vendékek ellátása ingyenes és ezenkívül még . 
havi 120 korona ruhakoptatásj díjban része
sülnek. A felvétel iránti kötvények az iskola 
vezetőségéhez címezve, legkésőbb folyó évi 
augusztus .hó 28-ig küldendők be, ahol az 
érdeklődök' bővebb felvilágosítást kaphatnak.

. — Tobzódik a gyufaüzérkedés. 
A hazai gyufát a kartellbe tömörült gyárosok 
ismét visszatartják, aminek halasa a piacon 
nemcsak azáltal érezhető, hogy sem a nagy
kereskedőknél, sem a kiskereskedőknél nincs 
gyufa, hanem azáltal is, hogy a spekuláció 
ügynökei szórványosan adnak el gyufát az 
eddigi magas árnál is lényegesebb emeléssel. 

-A cél az, hogy egyelőre külföldről legyenek 
kénytelenek a kereskedők beszerezni a gyufa
szükségletet és főképpen Csehországból, .mert 
ezáltal reméli a spekuláció és a gyufakartell a- 
hazai gyufát a szokoi paritására emelni.

— Búzaárban árusítanak az ipa
rosok és a uazdák. Újabban egyre jobban 
hódít ‘ért a buzavalutában való eladás. A bog- 
nármesterek Szent István napjára országos 
nagygyűlést hívtak össze Hódmezővásárhelyre 
és ez alkalomma' el. akarják határozni, hogy 
az árak 'ingadozása miatt a' véteiáraraTwzában 
kérjék. A szöllősgazdák körében is njózgalom 
indulj- meg, hogy búzáért adhassanak d bort, 
mertSfgy munkásaikat is elláthatják búzával és 
maguknak sem keli búzát venni.

V Letartóztatták, mert magyar
j lapot akart olvasni. Stubnya-fürdöről írják.: 
I Egy jmagyar a minap betért egyik stubnyai 
| ujságelárusitó boltba, amely Kollár Vritiszláv 
j szibériai légionárius tiszt tulajdona és ptt Prágai 
| Magyar Hírlapot kért. A Jegionárius-kereskedö 

-j durva káromkodás közepette csehpárti tót lapot 
i akart adni, amelyet a magyar úr természetesen 
[visszautasított. Még aznap/esté egy "-.csendőr 
I látogatta meg a magyar.-urat és tudomására 
| adta, hogy gyárra van • ellene, / hogy a győztés 
| cseh nemzet tekintélyét sértő .politikai kijeleh- 
I test tett. Tiltakozása ellenére ''•szembesítették', a 
I légionáriussal s ekkor a magyar, úr elmondja 
| a történteket, a következőkkel toldotta . meg 
j Elvégre, ha az ember fagylaltot akaf'éhni, nem 
| vesz magának kocsikenőcsöt. Szóváltásra, majd 
[ verekedésre került a sor, s estére a magyar 
l urat letartóztattak.
| . ■ — Egy boxcsizma -7-7 100 kilo-
| gramm búzába kérői. Az Orosházi Lab- 
| belikészitők Szövetsége címen tömörült cipészek 
I és- csizmadiák elhatározták, hogy ezentúl cipőt, 
I csizmát, papucsot buzáértavagy a búza ellen- 
j értékéért készítenek Asbuzá ellenértékét minden 
, hét szerda és szombati napján állapítják még 
i eseíenkiiH. A lábbeiikészitök szövetsége már 
I árszabályt is készített, melyből mutatóba itt 
- közlünk egy részt. Rendelt boxcsizma 100 kilo- 
j gramm búzától 125 kilogrammig, vagy 6800, 
| illetve 8500 korona. Rendelt magas fekete női 
j boxcipö 50 kilogramm búzától 65 kilogramm 
I búzáig, vagy 3400, illetve 4760 korona. Rendelt 
| fekete férfi brixcipő. ugyanannyi.
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modern ház
| azonnal elfoglalható 2 szobás
| lakással szabad'kézből

e l a d ó.
‘ ' ' . Háztulajdonos.

Tőzsde.
Zürich, aug. 3. ' 

'(Nyitás.)
....... ZOnchben ifi© magyar koronáért (>3#. 
svájci frankot, fizettek. ' ’ -■ .f
Valuták : ' ' . ’ i /

'. Angol font: 6890. 
Hőlland forint: 548. 
Francia frank: 123. 
Líra : 70 25.
Svájci frank : 294. 
Dinár: 18 30.

Takarni.-árpa: 6200. 
Tengeri: 7300.
Korpa: 4250.

L.iptulajdonos Zsilavy Saruim. ,

. Dollár: 1545. . ■
Német márka: 1’40. 
Osztr. korona: 002.
Lei : 9'50.
Szokoi: 43'50.
Lengyel márka: —20

Terménytőzsde:
Búza, tiszav.: 7100. 
Rozs : 5250.
Zab: 6550.
Repce: 13.000.

Pápa. >922 Főiskolai könyvnyomda.

A iieinesgulácsi közbirtokosság'
6, esetleg JO egymásután kö
vetkező évre bér beadja 
a tulajdonát képező.

téglaégetőt.
A bérlő azonnal a bérletbe, léphet. 
Bővebb felvilágosítás nyerhető

. SÁGI PÉTER közbirtokos
ság! elnöknél. Nemesgulács (Zala tnj

Ház-eladás.
A Zöldfa-utcában lévő 28. sz.

sarokház,
I amelybe i C lóra istálló ' van építve,

azonnal eladó. '
I Bővebb értesítés nyerhet® Selinko Manónál Bákéczi-o. 13.

>

Hofherr - Schrantz. -Claytón - Schutleworth
■b kerületi vezérképviselete. ■■

Ríiktárról szállítok:
Gőzgépet
Daralót
Mérleget
Benzint

Szivógazmotort 
Benzinmotort 
Villanymotort 
Hengerszéket 
Klingeritet

Gépszijat .
Gépolajat 
Ponyvát 
Gyantát.

HUTTER VILMOS
Telefon 121. szj PA Fö-tér 17. sz.

I.uistangol motorok 
magyarországi képviselete. au

WESZELY GYULA
MECHANIKAI, VILLAMOSSÁGI ÉS GÉPJAVÍTÓ MŰHELYE.

PÁPA, KORVIN-UTCA 3. SZÁM.

Felelősséggel javítok,- benzin, szivó-
' gáz. nyersolaj motorokat, autókat, gőz-

T’komobiloka', cséplőket, motoros és
. .gőz-szántógépeket. >

Elvállalok henger fúrásokat, vas-'és fem-
esztetgáiyozást, minta vagy rajz szerint
készítek dugattyúkat, dugattvugyürüket,

ggéprészeket -stb. • ' '
Átalakítok bármely gyártmányú benzin

motort szivógázra. '

Szakszerűen végzek malmok,-pusz
ták stb. villamos világítási és erő
átviteli telepek ■ berendezését és ezek 

, .javítását. T
Állandóan raktáron tartok minden

nemű műszaki és villamossági cikkeket 
és géprészeket.

Veszek használt motor- és gőz-cséplő 
.készleteket, elvállalok bizüniányárukat 
és beraktározást. ,
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